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ÅBENHED 

Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER 

FEBRUAR 2001 

 

 

Dette dokument indeholder 

 

– i bilag I en oversigt over de endelige retsakter, som Rådet har vedtaget i februar 2001. Over-

sigten er ledsaget af de erklæringer til mødeprotokollen, som er offentligt tilgængelige 

(bilag II). Det er også angivet, hvem der eventuelt har stemt imod eller undladt at stemme, 

ligesom stemmeforklaringer og afstemningsregel er anført. 

 

Det skal bemærkes, at det kun er protokollerne vedrørende den endelige vedtagelse af rets-

akterne, der har gyldighed. Uddrag af de pågældende protokoller og oplysningerne i dette 

dokuments bilag I og II er offentligt tilgængelige på Internetstedet "Eudor" 

(http://www.eudor.com; søg under "Åbenhed i Rådet"). 

 

– i bilag III en oversigt over øvrige retsakter1, som Rådet har vedtaget i februar 2001, eventuelt 

med angivelse af afstemningsresultater, stemmeforklaringer og de erklæringer, Rådet har 

besluttet at gøre offentligt tilgængelige. 

 

 

________________________ 

                                                 
1  Med undtagelse af visse retsakter af begrænset rækkevidde, såsom procedureafgørelser, ud-

nævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved internationale aftaler, punktuelle 

budgetafgørelser o.l. 

 



 

7191/01  bms/hkj 1 

BILAG I DG F III   DA 

BILAG I 
 

FEBRUAR 2001 

 

ENDELIGE RETSAKTER 

 

VEDTAGNE TEKSTER 

 

ERKLÆRINGER 

AFSTEMNING/STEMME-

FORKLARINGER OG 

AFSTEMNINGSREGEL 

2329. samling i Rådet (økonomi og finans) den 12. februar 2001    

    

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Rådets 

direktiv 91/68/EØF for så vidt angår scrapie 

PE-CONS 3606/01  Kvalificeret flertal 

    

    

    

2330. samling i Rådet (uddannelse) og ungdom 

den 12. februar 2001 

   

    

Europa-Parlamentets og Rådets beslutning om en række foranstalt-

ninger vedrørende det transeuropæiske net til indsamling, udarbej-

delse og udbredelse af statistikker over udveksling af goder inden for 

Fællesskabet og med tredjelande (Edicom) 

PE-CONS 3604/01  Enstemmighed 

    

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om organisationers fri-

villige deltagelse i en fællesskabsordning for miljøledelse og miljø-

revision (EMAS) 

PE-CONS 3658/00 

REV 2 (de) 

+ COR 1 

(fr,de,it,nl,en,el,es,pt,fi,sv) 

+ COR 2 (fi) 

+ COR 3 (da) 

+ COR 4 (fi) 

+ REV 3 (it) 

7/01, 8/01 Kvalificeret flertal 
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BILAG I DG F III   DA 

 

FEBRUAR 2001 

 

ENDELIGE RETSAKTER 

 

VEDTAGNE TEKSTER 

 

ERKLÆRINGER 

AFSTEMNING/STEMME-

FORKLARINGER OG 

AFSTEMNINGSREGEL 

Vedtagelse af retsakt efter andenbehandlingen i Europa-

Parlamentet i forbindelse med proceduren for fælles beslutnings-

tagning 

   

    

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om interoperabilitet i det 

transeuropæiske jernbanesystem for konventionelle tog (13.02.2001) 

ref. dok. 

6094/01 

PE-CONS 3612/01 

 

 Kvalificeret flertal 

    

Skriftlig procedure afsluttet den 14. februar 2001    

    

Rådets forordning om foranstaltninger gældende i 2001 til genop-

bygning af torskebestanden i Det Irske Hav (ICES-afsnit VIIa) 

5369/01 

+ COR 1 

+ COR 2 (es,fi,fr,pt,sv) 

 Kvalificeret flertal 

    

    

Skriftlig procedure afsluttet den 15. februar 2001    

    

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om udsætning i miljøet af 

genetisk modificerede organismer og om ophævelse af Rådets direk-

tiv 90/220/EØF 

PE-CONS 3664/00 9/01, 10/01, 11/01, 

12/01, 13/01, 14/01, 

15/01, 16/01 

Forbehold F,I 

Kvalificeret flertal 
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BILAG I DG F III   DA 

 

FEBRUAR 2001 

 

ENDELIGE RETSAKTER 

 

VEDTAGNE TEKSTER 

 

ERKLÆRINGER 

AFSTEMNING/STEMME-

FORKLARINGER OG 

AFSTEMNINGSREGEL 

Vedtagelse af retsakt efter andenbehandlingen i Europa-

Parlamentet i forbindelse med proceduren for fælles beslutnings-

tagning 

   

    

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om sanering og likvidation 

af forsikringsselskaber (15.02.2001) 

Ref. dok. 

6102/01 

PE-CONS 3613/01 

 Kvalificeret flertal 

    

2332. samling i Rådet (landbrug g) den 26. februar 2001    

    

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Rådets 

direktiv 89/48/EØF og 92/51/EØF om den generelle ordning for 

anerkendelse af erhvervsuddannelser og om ændring af Rådets 

direktiv 77/452/EØF, 77/453/EØF, 78/686/EØF, 78/687/EØF, 

78/1026/EØF, 78/1027/EØF, 80/154/EØF, 80/155/EØF, 

85/384/EØF, 85/432/EØF, 85/433/EØF og 93/16/EØF om følgende 

erhverv: sygeplejersker med ansvar for den almene sundheds- og 

sygepleje, tandlæger, dyrlæger, jordemødre, arkitekter, farmaceuter 

og læger 

PE-CONS 3663/1/00 REV 

1 

+ REV 1 COR 1 (fi) 

+ REV 2 (pt) 

17/01, 18/01, 19/01 Kvalificeret flertal 

    

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om indbyrdes tilnærmelse af 

medlemsstaternes love og administrative bestemmelser om anven-

delse af god klinisk praksis ved gennemførelse af kliniske forsøg 

med lægemidler til human brug 

PE-CONS 3605/01 

+ COR 1 (fi) 

+ COR 2 (nl) 

+ COR 3 (pt) 

20/01, 21/01, 22/01 NL imod 

Kvalificeret flertal 
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BILAG II DG F III   DA 

BILAG II 

ERKLÆRING 7/01 

 

Erklæring fra den tyske delegation ad ændring 13 

 

"Den tyske Forbundsregering går ud fra, at de retningslinjer fra Kommissionen, der skal fastlægges 

på grundlag af det nu opnåede kompromis vedrørende artikel 3, stk. 3, litra b) (Europa-Parlamentets 

ændring 13, 38, 46), rent faktisk vil skabe lettelser for de små virksomheder og organisationer, der 

nævnes i forordningen. Tyskland går navnlig ud fra, at undtagelsesbestemmelserne ikke blot eller i 

hovedsagen vil være begrænset til mikrovirksomheder, og at forudsætningerne for undtagelser fra 

den årlige bekræftelsesproces bliver fastlagt således, at små organisationer og virksomheder med 

beskedne miljøvirkninger normalt er omfattet af undtagelsesbestemmelserne." 

 

 

ERKLÆRING 8/01 

 

Erklæring fra den østrigske delegation 

 

"Østrig erklærer, at det for så vidt angår de retningslinjer, der er fastlagt efter proceduren i artikel 

14, kun vil anvende dem, der er omfattet af et pålæg om regulering, og som udelukkende ligger 

inden for rammerne af pålægget om regulering. Navnlig vil Østrig kun anvende sådanne retnings-

linjer, hvis de ikke er i modstrid med  især forordningens artikler, hhv. forordningens bilag V og 

heller ikke indskrænker  især forordningens artikler, hhv. forordningens bilag V. 

 

Desuden vil sådanne retningslinjer kun blive anvendt af Østrig, hvis fortolkningerne og bestemmel-

serne i disse retningslinjer er i overensstemmelse med alle forordningens bestemmelser, både 

bestemmelserne i artiklerne og i bilag V." 
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BILAG II DG F III   DA 

ERKLÆRING 9/01 

 

ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 

 

Ad artikel 32 

 

"Kommissionen konstaterer, at der er enighed mellem de to lovgivningsparter om betragtning 13 og 

artikel 32, der bygger på ændring 1 og 28, navnlig med hensyn til fristen for fremlæggelse af et for-

slag om gennemførelsen af Cartagena-protokollen og til et sådant forslags indhold. 

 

Kommissionen kan imidlertid, under henvisning til sin initiativret, ikke acceptere at lade sig binde 

af bestemmelserne i den nævnte artikel, hverken hvad angår tidsplanen for eller indholdet af et 

fremtidigt forslag. 

 

Kommissionen bekræfter dog, at den efter en grundig undersøgelse af alle potentielle implikationer 

vil fremlægge et forslag med henblik på en fuldstændig gennemførelse af Cartagena-protokollen." 
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BILAG II DG F III   DA 

ERKLÆRING 10/01 

 

ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 

 

Ad ændring 35 

 

"Med henblik på at fremme medlemsstaternes opfyldelse af forpligtelsen til at træffe de nødvendige 

foranstaltninger til at sikre sporbarhed og mærkning på alle stadier af markedsføringen af GMO'er, 

der er tilladt i henhold til del C i et revideret direktiv 90/220/EØF, bekræfter Kommissionen, at den 

i løbet af 2001 vil fremlægge passende forslag med henblik herpå. 

 

Kommissionen agter desuden, under henvisning til resultaterne af mødet med medlemsstaternes 

eksperter den 29. november 2000, at fremlægge forslag, der sigter på at sørge for tilstrækkelig spor-

barhed af produkter, der er afledt af GMO'er, samt at supplere mærkningsordningen i overensstem-

melse med hvidbogen om fødevaresikkerhed." 

 

 

ERKLÆRING 11/01 

 

ERKLÆRING FRA DEN ITALIENSKE DELEGATION 

 

"Den italienske delegation noterer sig, at der under forligsproceduren er opnået enighed om revision 

af direktiv 90/220, men understreger, at Italiens væsentlige grunde til at undlade at stemme i forbin-

delse med den politiske enighed, der blev opnået med kvalificeret flertal i Rådet (miljø) den 24. 

juni 1999, stadig gælder. Det drejer sig navnlig om det forhold, at der ikke er fremlagt noget samlet 

forslag til retsregler, som skal sikre mærkning og sporbarhed af GMO'er og produkter afledt heraf." 
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BILAG II DG F III   DA 

ERKLÆRING 12/01 

 

ERKLÆRING FRA DEN DANSKE, GRÆSKE, FRANSKE, ITALIENSKE, ØSTRIGSKE 

OG LUXEMBOURGSKE DELEGATION 

 

"Under henvisning til principperne om forebyggende indsats og forsigtighed erklærer delegationer-

ne fra Danmark, Grækenland, Frankrig, Italien, Østrig og Luxembourg: 

 

 at de bekræfter behovet for dels at få indført strammere, mere gennemsigtige og mere fyldest-

gørende regler for risikovurdering og risikohåndtering (under hensyn til de forskellige euro-

pæiske økosystemers egenart) samt for overvågning, sporbarhed og mærkning i forbindelse 

med GMO'er, dels at få genoprettet offentlighedens og aktørernes tillid; 

 

 at de konstaterer, at de ændrede bestemmelser i direktiv 90/220/EØF betydeligt, men kun del-

vis, forbedrer den nuværende ordning, og understreger de væsentlige forbedringer, der er sket 

med hensyn til gennemsigtighed, offentlighedens adgang til information, biologisk overvåg-

ning af udsætningsområdet, udfasning af antibiotikaresistensmarkører, retssikkerhed og ratifi-

kation af Cartagena-protokollen; 

 

 at de anmoder Kommissionen om at opfylde sit tilsagn om snarlig fremlæggelse af forslag til 

retsakter, der er fuldstændigt dækkende med hensyn til sporbarhed og mærkning på GMO-

området, miljøansvar og ratifikation af Cartagena-protokollen. 
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BILAG II DG F III   DA 

På denne baggrund: 

 

 bekræfter de, at de som led i udøvelsen af de beføjelser, der er tillagt dem, agter at sørge for, 

at de nye tilladelser til dyrkning og markedsføring af GMO'er suspenderes, indtil der er ved-

taget effektive bestemmelser om fuldstændig sporbarhed i forbindelse med GMO'er, således 

at det bliver muligt at sikre pålidelig mærkning for alle produkter, hvori der indgår GMO'er; 

 

 anmoder de Kommissionen om at gøre hurtige fremskridt med udformningen af en ordning 

med miljøansvar med henblik på at fuldstændiggøre den regulering, der er nødvendig for en 

udvikling af det bioteknologiske område, således som det er tilfældet på andre miljøområder." 

 

 

ERKLÆRING 13/01 

 

ERKLÆRING FRA DET FORENEDE KONGERIGE 

 

"Det Forenede Kongerige noterer sig den enighed, der er opnået om betragtning 16 og gør opmærk-

som på, at første punktum i betragtningen efter dets opfattelse kun henviser til miljøansvar i forbin-

delse med aktiviteter, der er omfattet af dette direktivs anvendelsesområde. Det Forenede Kongerige 

minder i den forbindelse om den erklæring, som det sammen med andre delegationer har afgivet til 

mødeprotokollen for samlingen i Rådet den 24.-25. juni 1999." 
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BILAG II DG F III   DA 

ERKLÆRING 14/01 

 

ERKLÆRING FRA ØSTRIG, TYSKLAND, BELGIEN, LUXEMBOURG, FRANKRIG, 

IRLAND OG SPANIEN 

 

"Da det i forbindelse med gennemførelsen af det nye direktiv er af stor betydning, at der er vedtaget 

ensartede foranstaltninger til at sikre sporbarhed, mærkning og overvågning af GMO'er og GMO-

produkter, opfordrer Østrig, Tyskland, Belgien, Luxembourg, Frankrig, Irland og Spanien Kommis-

sionen til 

 

1) effektivt at fortsætte og i god tid at afslutte det igangværende arbejde med at udforme de nød-

vendige instrumenter med hensyn til effektive sporbarhedssystemer, tildeling af en entydig 

identifikator for GMO'er og entydig, ensartet og sammenhængende mærkning af GMO'er og 

produkter, der er afledt af GMO'er (herunder foder) 

 

2) snarest muligt at fremsætte et forslag til vejledende noter som supplement til bilag VII i 

direktivet om planer for overvågning af GMO'ers virkninger." 

 

 

ERKLÆRING 15/01 

 

ERKLÆRING FRA DANMARK, ØSTRIG, FRANKRIG, BELGIEN, TYSKLAND OG 

SPANIEN 

 

"Som anført under forligsproceduren gælder del A og D i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 

om udsætning i miljøet af genetisk modificerede organismer og om ophævelse af Rådets direktiv 

90/220/EØF også for de GMO'er, der er omfattet af sektorbestemt lovgivning. Del B gælder også 

for GMO'er, der er omfattet af denne lovgivning, medmindre de er undtaget i henhold til artikel 5. 

Disse delegationer tilslutter sig dette synspunkt og bemærker, at synspunktet ikke er blevet imøde-

gået i Rådet eller af Kommissionen." 
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BILAG II DG F III   DA 

ERKLÆRING 16/01 

 

ERKLÆRING FRA IRLAND 

 

"Det er af afgørende betydning, at bestemmelserne i det nye direktiv om offentlighedens deltagelse 

virker efter hensigten. Foruden at bidrage til større gennemsigtighed spiller disse bestemmelser en 

væsentlig rolle i opbygningen af offentlighedens tillid i forbindelse med lovgivningsprocessen som 

helhed. Lovgivningen om genetisk modificerede mekanismer er nødvendigvis kompleks. Kommis-

sionen vil derfor snarest skulle udforme passende EU-retningslinjer og stille dem til rådighed for at 

informere og berolige den brede offentlighed om de relevante lovgivnings- og procedurespørgsmål 

med henblik på at fremme offentlighedens effektive deltagelse i behandlingen af de enkelte anmel-

delser." 
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BILAG II DG F III   DA 

ERKLÆRING 17/01 

 

Erklæring fra Kommissionen 

 

"Kommissionen understreger, at gennemførelsen af undersøgelser og forelæggelsen af rapporter og 

eventuelle forslag til lovgivning sker med forbehold af, at de nødvendige ressourcer er til stede." 

 

 

ERKLÆRING 18/01 

 

Erklæring fra Kommissionen 

 

"Spørgsmålet om anerkendelse af eksamensbeviser, certifikater og andre kvalifikationsbeviser 

erhvervet uden for Den Europæiske Union vedrører kun et begrænset antal EU-borgere. Traktaten 

indeholder kun et begrænset retsgrundlag for at lette anerkendelsen af eksamensbeviser, certifikater 

og andre kvalifikationsbeviser erhvervet af tredjelandsstatsborgere. 

 

Spørgsmålet om anerkendelse af uddannelser erhvervet i tredjelande behandles fra nu af i de udvalg 

bestående af repræsentanter fra de nationale myndigheder, der har til opgave at gennemføre den 

gensidige anerkendelse af eksamensbeviser. 

 

De Europæiske Fællesskabers Domstol har netop fastlagt nye principper, som medlemsstaterne bør 

anvende i denne forbindelse (jf. dom af 14.9.2000 i sag C-238/98 Hocsman). 

 

Kommissionen vil klarlægge, hvilke situationer der endnu ikke er omfattet og foreslår eventuelt 

passende løsninger i sine fremtidige forslag." 
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BILAG II DG F III   DA 

ERKLÆRING 19/01 

 

Fælles erklæring fra Parlamentet, Rådet, Kommissionen 

 

"Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen er enige om, at det er vigtigt at have konsoliderede 

udgaver af gældende retsakter på området gensidig anerkendelse af erhvervsuddannelser, der er let 

tilgængelige for alle. 

 

Med henblik herpå udgjorde vedtagelsen af Rådets direktiv 93/16/EØF (fri bevægelighed for læger) 

og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 1999/42/EF (tredje generelle ordning) en omfattende 

kodifikationsindsats. Desuden har Kommissionen stillet en brugervejledning til den generelle ord-

ning for anerkendelse af erhvervsuddannelser til rådighed for brugerne. 

 

Kommissionen agter at videreføre denne indsats i to etaper: først skal sektordirektiverne integreres i 

en konsolideret ramme. Derefter vil Kommissionen undersøge muligheden for at konsolidere direk-

tiverne vedrørende den generelle ordning med henblik på at fortsætte forenklingen af lovgivningen 

og yderligere lette den fri udveksling af tjenesteydelser i overensstemmelse med konklusionerne fra 

Lissabon-topmødet. 

 

Endvidere undersøger Kommissionen udviklingen i uddannelsen af praktiserende læger i medlems-

staterne og omfanget af de problemer, der skyldes forskelle i uddannelsens varighed. Hvis der er 

behov for det, vil den forelægger forslag om senere samordning heraf.  

 

Kommissionen vil forelægge resultatet af sit arbejde senest i 2003. 

 

Europa-Parlamentet og Rådet noterer sig Kommissionens hensigter, og at den vil holde dem under-

rettet om de fremskridt, der gøres." 
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BILAG II DG F III   DA 

ERKLÆRING 20/01 

 

Ad artikel 9 

 

"Den nederlandske delegation erklærer, at i henhold til nederlandsk forvaltningsret er etiske komi-

téer uafhængige organer. Ifølge direktivets artikel 9 kan sponsor ikke påbegynde et klinisk forsøg, 

hvis der foreligger en negativ udtalelse fra den etiske komité. Den kompetente myndighed har ingen 

bemyndigelse til at omgøre denne beslutning. 

 

Under hensyntagen til den nederlandske rekursordning medfører artikel 9, at der er mulighed for at 

appellere den etiske komités beslutning (jf. dok. 8230/00 (bilag II))." 

 

 

ERKLÆRING 21/01 

 

Ad artikel 9, stk. 5 

 

"Den tyske delegation går ud fra, at det relative pronomen "hvis" i artikel 9, stk. 5, sætningsleddet 

"eller hvis fremstilling kræver sådanne komponenter", henviser til "aktive ingrediens(er)." 
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ERKLÆRING 22/01 

 

Ad retsgrundlaget, artikel 5, litra i), og artikel 9, stk. 6 

 

"Den nederlandske delegation erklærer, at den vil stemme imod direktivet, da den finder, at det 

vedtagne retsgrundlag ikke er korrekt. De bestemmelser i direktivet, som vedrører de materielle, 

juridiske og etiske kriterier, på grundlag af hvilke afgørelsen om at tillade kliniske forsøg eller ej 

træffes, kan ikke baseres på traktatens artikel 95. Disse kriterier har ingen forbindelse med fjernel-

sen af hindringerne for samhandelen med henblik på gennemførelsen af det indre marked. 

 

Den nederlandske delegation vil ligeledes stemme imod, fordi artikel 5, litra i), gør det umuligt at 

foretage kliniske forsøg på voksne patienter, som ikke er i stand til at give deres samtykke, idet det 

kræver, at forsøget ikke indebærer nogen risiko, hvis betingelsen om, at den forventede gevinst for 

den pågældende skal være så stor, at risikoen kan accepteres, ikke er opfyldt. Selv om Nederlandene 

finder, at der skal udvises den størst mulige forsigtighed med hensyn til forsøg, der ikke er til nogen 

fordel for den pågældende, kan man forestille sig omstændigheder, hvor en sammenlignende under-

søgelse er nødvendig, som f.eks. de kliniske forsøg med lægemidler mod Alzheimer's sygdom. 

Nederlandene finder, at Europarådets konvention om menneskerettigheder og biomedicin i mod-

sætning til direktivet giver den nødvendige nuance på dette punkt. 

 

Desuden vil den nederlandske delegation stemme imod direktivet, fordi artikel 9, stk. 6, vil kunne 

gå imod den fremtidige klinisk og etisk berettigede udvikling på området for genterapi på kønscel-

ler. 

 

Den nederlandske delegation har ligeledes, med hensyn til proceduren, indvendinger mod den 

manglende omhu, som Rådet har udvist i denne sag efter vedtagelsen af den fælles holdning." 
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BILAG III DG F III  DA 

BILAG III 

 

FEBRUAR 2001 

ANDRE RETSAKTER 
Offentliggjorte 

afstemningsresultater 

2329. samling i Rådet (økonomi og finans) den 12. februar 2001  

  

Rådets forordning om videreførelse af tilskyndelses- og udvekslingspro-

grammet for aktørerne inden for retsvæsenet for så vidt angår det civil-

retlige område - Grotius-programmet (civilret) 

dok. 14072/00 + COR 1 + COR 2 

 

  

Rådets forordning om indførelse af en endelig antidumpingtold på 

importen af kaliumpermanganat med oprindelse i Folkerepublikken Kina 

dok. 5566/01 

 

  

Rådets forordning om ændring af forordning (EF) nr. 2450/98 om indfø-

relse af en endelig udligningstold på importen af stænger af rustfrit stål 

med oprindelse i Indien 

dok. 14790/00 

 

  

Fælles holdning fastlagt af Rådet med henblik på vedtagelse af Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Rådets direktiv 95/53/EF 

om principperne for tilrettelæggelse af offentlig kontrol på foderstof-

området, samt direktiv 70/524/EØF, 96/25/EF og 1999/29/EF vedrørende 

foder 

dok. 13724/00 

 

  

Fælles holdning vedtaget af Rådet med henblik på vedtagelse af Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv om produktsikkerhed i almindelighed 

dok. 14614/00 + COR 1 + COR 2 (es) 

 

  

Fælles holdning fastlagt af Rådet med henblik på vedtagelse af Europa-

Parlamentets og Rådets afgørelse om oprettelse af et EF-handlingspro-

gram til fremme af medlemsstaternes samarbejde om bekæmpelse af 

social udstødelse 

dok. 13740/00 + COR 1 (nl) + COR 2 (pt) + COR 3 
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BILAG III DG F III  DA 

 

FEBRUAR 2001 

ANDRE RETSAKTER 
Offentliggjorte 

afstemningsresultater 

 Rådets henstilling med henblik på at bringe den manglende over-

ensstemmelse mellem den økonomiske politik i Irland og de over-

ordnede retningslinjer til ophør 

 Rådets afgørelse om offentliggørelse af henstillingen med henblik 

på at bringe den manglende overensstemmelse mellem den økono-

miske politik i Irland og de overordnede retningslinjer til ophør 

dok. 5875/01 

 

  

Rådets udtalelse om Det Forenede Kongeriges opdaterede konver-

gensprogram, 1999/2000 til 2005/2006 

dok. 6145/01 

 

  

Rådets udtalelse om Danmarks opdaterede konvergensprogram, 

2000-2005 

dok. 6146/01 

 

  

Rådets udtalelse om Italiens opdaterede stabilitetsprogram, 2000-2004 

dok. 6147/01 

 

  

Rådets udtalelse om Frankrigs opdaterede stabilitetsprogram, 2002-2004 

dok. 6148/01 

 

  

Rådets udtalelse om Grækenlands stabilitetsprogram, 2000-2004 

dok. 6149/01 

 

  

Rådets udtalelse om Østrigs opdaterede stabilitetsprogram, 2000-2004 

dok. 6150/01 

 

  

Rådets udtalelse om 2000-opdateringen af Irlands stabilitetsprogram, 

2001-2003 

dok. 6151/01 

 

  

  



 

 

7191/01   bms/mh/hkj 3 
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FEBRUAR 2001 

ANDRE RETSAKTER 
Offentliggjorte 

afstemningsresultater 

2330. samling i Rådet (uddannelse og ungdom) den 12. februar 2001  

  

Rådets resolution om anvendelsen af nationale ordninger med faste bog-

priser 

dok. 13981/00 

 

  

Rådets resolution om den arkitektoniske kvalitet i by- og landmiljøet 

dok. 13982/00 

 

  

Rådets resolution om statsstøtte til filmsektoren og den audiovisuelle 

sektor 

dok. 13980/00 + COR 1 (sv) + COR 2 (pt) + COR 3 (fr) + 

COR 4 (de,da,es,fr) + COR 5 (nl) 

 

  

Fælles holdning vedtaget af Rådet med henblik på vedtagelse af Europa-

Parlamentets og Rådets forordning om fastsættelse af regler for forebyg-

gelse af, kontrol med og udryddelse af visse transmissible spongiforme 

encephalopatier 

dok. 14780/00 + COR 1 (fi) 

 

  

  

2331. samling i Rådet (almindelige anliggender) den 26. februar 2001  

  

Rådets forordning om oprettelse af en hurtig reaktionsmekanisme 

dok. 5711/01 + REV 1 (sv) 

 

  

Rådets forordning om gennemførelse af projekter til fremme af samarbej-

de og handelsmæssige forbindelser mellem Den Europæiske Union og de 

industrialiserede lande i Nordamerika, Fjernøsten og Australasien og om 

ophævelse af forordning (EF) nr. 1035/1999 

dok. 6075/01 + COR 1 (en) + COR 2 (fi) 

 

  

Rådets fælles holdning om ændring af fælles holdning 2000/696/FUSP 

om opretholdelse af særlige restriktive foranstaltninger rettet mod 

Slobodan Milosevic og personer, der er knyttet til ham, og om ophævelse 

af fælles holdning 98/725/FUSP 

dok. 6023/01 + COR 1 (fi) 

 

  

Rådets fælles holdning om restriktive foranstaltninger over for Taliban og 

om ændring af fælles holdning 96/746/FUSP 

dok. 5822/01 + COR 1 (en) + COR 2 (de,el,fr,it) 
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BILAG III DG F III  DA 

 

FEBRUAR 2001 

ANDRE RETSAKTER 
Offentliggjorte 

afstemningsresultater 

Rådets forordning om indgåelse af aftaler i form af brevvekslinger mel-

lem Det Europæiske Fællesskab og Republikken Bulgarien, Republikken 

Ungarn og Rumænien om gensidige præferencehandelsindrømmelser for 

visse vine og spirituosa og om ændring af forordning (EF) nr. 933/95 

dok. 14887/00 + COR 1 (el) + COR 2 (fr,fi) + COR 3 (de) + COR 4 (it) + 

COR 5 (en) + COR 6 (da) + COR 7 (es,pt) + COR 8 (sv) 

 

  

Resolution vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes 

regeringer, forsamlet i Rådet, om styrkelse af Den Europæiske Unions 

kapacitet inden for civilbeskyttelse 

dok. 14527/00 + REV 1 (fi) 

 

  

Rådets forordning om ydelse af bistand til Tyrkiet inden for rammerne af 

førtiltrædelsesstrategien, særlig om etablering af et tiltrædelsespartner-

skab 

dok. 5116/01 

 

  

Rådets afgørelse om undertegnelse på Det Europæiske Fællesskabs vegne 

af en aftale i form af et aftalememorandum mellem Det Europæiske Fæl-

lesskab og Den Demokratiske Socialistiske Republik Sri Lanka om ord-

ninger for adgangen til markederne for tekstilvarer og beklædningsgen-

stande og om bemyndigelse til midlertidig anvendelse heraf 

dok. 5288/01 + COR 1 (pt) 

 

  

Rådets forordning om ændring af forordning (EØF) nr. 3030/93 om den 

fælles ordning for indførsel af tekstilvarer fra visse tredjelande 

dok. 5678/01 

 

  

Rådets afgørelse om undertegnelse og midlertidig anvendelse af aftalen 

mellem Det Europæiske Fællesskab og Bosnien-Hercegovina om handel 

med tekstilvarer, paraferet i Bruxelles den 24. november 2000 

dok. 5285/01 + COR 1 (pt) 
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FEBRUAR 2001 

ANDRE RETSAKTER 
Offentliggjorte 

afstemningsresultater 

Rådets afgørelse om indgåelse af en aftale mellem Det Europæiske Fæl-

lesskab og Amerikas Forenede Stater om forlængelse af samarbejdspro-

grammet inden for højere uddannelse og erhvervsuddannelse 

dok. 6286/01, 13381/00 + COR 1 (fi) + COR 2 (pt) + COR 3 (fr) + 

COR 4 (de) + COR 5 (nl) + COR 6 (es) + COR 7 (da) + COR 8 (it) + 

COR  9 (pt) + COR 10 (fr) + COR 11 (nl) + COR 12 (da) + REV 1 (sv) + 

REV 1 COR 1 (sv) 

 

  

Rådets afgørelse om undertegnelse af en aftale mellem Det Europæiske 

Fællesskab og Canadas regering om forlængelse af samarbejdsprogram-

met inden for højere uddannelse og erhvervsuddannelse 

dok. 6288/01 + 13382/00 + COR 1 (fi) + COR 2 (it) + COR 3 (fr) 

 

  

Rådets afgørelse om forlængelse af gyldighedsperioden for afgørelse 

91/482/EØF om de oversøiske landes og territoriers associering med Det 

Europæiske Fællesskab 

dok. 6197/01 

 

  

Rådets afgørelse om indgåelse af samarbejdsaftalen mellem Det Europæi-

ske Fællesskab og Folkerepublikken Bangladesh om partnerskab og 

udvikling 

dok. 7617/99 samt samarbejdsaftalen 

dok. 7595/1/99 REV 1 + COR 1 (de) 

 

  

Rådets forordning om ændring af forordning (EF) nr. 2820/98 om anven-

delse af et flerårigt arrangement med generelle toldpræferencer for perio-

den 1. juli 1999 til 31. december 2001 med henblik på at udvide toldfrita-

gelsen til også at omfatte varer med oprindelse i de mindst udviklede 

lande, uden mængdebegrænsning 

dok. 6333/1/01 REV 1 

 

  

  

  

  

  

  



 

 

7191/01   bms/mh/hkj 6 
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JANUAR 2001 

ANDRE RETSAKTER 
Offentliggjorte 

afstemningsresultater 

2332. samling i Rådet (landbrug) den 26. februar 2001  

  

 Fælles holdning fastlagt af Rådet med henblik på vedtagelse af 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af Rådets 

forordning (EØF) nr. 3528/86 om beskyttelse af skovene i Fælles-

skabet mod luftforurening 

dok. 14644/00 

 Fælles holdning fastlagt af Rådet med henblik på vedtagelse af 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af Rådets 

forordning (EØF) nr. 2158/92 om beskyttelse af skovene i Fælles-

skabet mod brande 

dok. 14645/00 

 

  

Rådets afgørelse om fastsættelse af de nærmere regler for tildeling af 

støtte til Guinea-Bissau på fiskeriområdet 

dok. 8263/1/00 REV 1 

 

  

Rådets forordning om indgåelse af en protokol om de fiskerimuligheder 

og den finansielle modydelse, der er omhandlet i aftalen mellem Det 

Europæiske Økonomiske Fællesskab og Folkerepublikken Angola om 

fiskeri ud for Angola, for perioden fra 3. maj 2000 til 2. maj 2002 

dok. 5136/01 

 

  

Rådets Forordning om indgåelse af protokollen om fastsættelse for perio-

den 3. december 1999 - 2. december 2002 af de fiskerimuligheder og det 

finansielle bidrag, der er omhandlet i aftalen mellem Det Europæiske 

Fællesskab og regeringen for Mauritius om fiskeri i de mauritiske far-

vande 

dok. 9211/00 

 

  

Rådets forordning om indgåelse af protokollen om fastsættelse af de 

fiskerirettigheder og den finansielle godtgørelse, der er omhandlet i afta-

len mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og regeringen for 

Den Revolutionære Folkerepublik Guinea om fiskeri ud for Guineas kyst, 

for perioden 1. januar 2000 til 31. december 2001 

dok. 5144/01 

 

  

Europa-Parlamentets og Rådets henstilling om mindstekrav for miljø-

inspektioner i medlemsstaterne 

dok. PE-CONS 3603/01 + COR 1 (fi) + REV 1 (pt) 
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ANDRE RETSAKTER 
Offentliggjorte 

afstemningsresultater 

Fælles holdning vedtaget af Rådet med henblik på vedtagelse af Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Rådets direktiv 95/21/EF 

om håndhævelse over for skibe, der anløber Fællesskabets havne og sejler 

i farvande under medlemsstaternes jurisdiktion, af internationale standar-

der for skibes sikkerhed, for forureningsforebyggelse samt for leve- og 

arbejdsvilkår om bord (havnestatskontrol) 

dok. 5179/01 + COR 1 (fi) 

 

  

Fælles holdning vedtaget af Rådet med henblik på vedtagelse af Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Rådets direktiv 94/57/EF 

om fælles regler og standarder for organisationer, der udfører inspektion 

og syn af skibe, og for søfartsmyndighedernes aktiviteter i forbindelse 

dermed 

dok. 5178/01 + COR 1 (fi) 

 

 

 


